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Diversity Week
This year AUCA did not change 

its annual tradition and as it wel-
comed diversity week. 

The fi rst day of winter was accom-
panied with fi ery dances and excited 
faces of the students, of those who 
did not only participate in the event, 
but also those who came to support 
all the representatives of diff erent del-
egations. Each delegation was given a 
table, where they could present their 
national attributes and posters, tell 
about their cultural peculiarities, and 
show the life of that nation or country. 
The national dances did not leave any-
one unmoved, and the audience be-
came so absorbed in the dancing that 
the professors had to discipline many 
students for tardiness. AUCA students 
are the most courageous ones. 

The second day of diversity week 
was full of funny sketches bursts of 
laughter from the audience during 
the performances. Each delegation 
was greeted with cheers for their re-
enactment of “The Bremen Town Mu-
sicians”. The purpose of this day was 
to show that all nationalities are equal 
and to demonstrate their tolerance 
and friendship. 

On the third day, AUCA gourmets 
met in Bravo to participate in the tast-
iest day of diversity week, and also 
to have a meal that many have nev-
er tried before. Each delegation pre-
pared their national dishes. Caucasian 
pie, Tatar uchpuchmaki, Kyrgyz boor-
soki and other national food was sold 
to the AUCA community. 

The fourth day of diversity week 
was called “Discovering Other Cul-
tures”.

This day, all delegations presented 
the national clothing, traditions, and 
something interesting from a culture 
other than their own. It is a day cre-
ated so people will know more about 
lives of diff erent people and their cul-
tures. 

As usual, Diversity Week 
closed with the Final Con-
cert, which will took place 
in CH-1 on Friday. All partic-

ipants prepared fi ve-minute 
long performances by dancing 

and singing to national music 
that amazed the audience.

AUCA gives all its students a stim-
ulus and desire to show something 
interesting and unforgettable about 
their countries, and that is why we are 
happy to thank our university for this 
opportunity. 

Thank you, AUCA!
Alexandra REVINA

Офис по делам студентов АУЦА в числе бывших 
и настоящих сотрудников, редакция газеты «New 
Star», а также студенты АУЦА поздравляют Шульги-
на Николая Григорьевича с днем рождения (9 дека-
бря) и желают ему здоровья и долгих лет жизни! 

Спасибо Вам за все! Мы Вас любим!
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Так уж счастливо  устроен мир, что нам всегда есть 
кого, и за что благодарить. Слава Богу, мы, в этом смыс-
ле, ничем не отличаемся от всех других счастливцев.

Мы благодарны множеству людей, с которыми судь-
ба  сводила и разводила нас. Они дали нам больше, чем 
дали им мы, даже если думают наоборот.

Особенную благодарность, мы хотели бы выразить 
тем людям, которые, проработав в Офисе по делам 
студентов разное время, покидают нас. Это нормаль-
но. Это жизнь. Они многому научились здесь, и нас не 
огорчает, а радует их карьерный рост и уровень при-
тязаний. Они заслужили. 

Очень радостно, что все, кто когда-то работал здесь, 
не потерялись в этой жизненной кутерьме. Поднялись 
выше.

Спасибо всем:
Вике Лавровой (Вечная ей память. Вика отказалась 

от магистратуры в США, чтобы хотя бы один год прора-
ботать студенческим координатором и как всегда влю-
била в себя всех студентов), Марату Юсупову ( Начал 
работать уже на последнем курсе и при нем создава-
лось многое, что мы сейчас считаем привычным и само 
собой разумеющимся. Дай ему Бог стать богатым бан-
киром на новом месте работы), Мухтаровой Каныкей 
(Никогда не боялась масштабных проектов. За короткий 
период проделала большой путь самообразования и 
продолжает реализовывать свой организаторский та-
лант в других международных организациях), Ренате 
Ямлихановой (Обладает удивительным талантом ве-

село делать самую скучную работу, что было оценено 
её новыми работодателями в г. Москва), Назире  Тура-
ровой (супер организованный и креативный человек, 
сейчас координирует одну из программ фонда Сорос 
- Кыргызстан), Довгопол Анне (Боец без страха и упре-
ка за демократические права, что и сейчас показывает, 
работая   то в одной, то в другой стране), Саралиновой 
Любе (удивительно светлый и чистый  человек. То, что 
многим дается с трудом, у неё получается само собой), 
Кайрату Тынаеву  (Человек поиска… Вечного пути к 
идеалу… Очарованный странник АУЦА…), Салкынай 
Алиевой (Всей газеты не хватит описать её подвиги во 
славу АУКа), Тане Кравченко (Которая убеждает в чем-
то тихим голосом своего  нового начальника в дальнем 
зарубежье,  и начальник соглашается, успокаивается и 
удлиняет себе жизнь)…

В течение месяца нас покинут:
Галина Калюжина (Пришла в АУК в 17 лет, как во-

лонтер. Полюбила наш университет. Параллельно 
закончила консерваторию и не факт, что научилась 
там больше, чем в АУЦА. Четыре года в АУЦА – и 
мы провожаем в Москву очень профессионального 
артменеджера с английским языком и прекрасным  
творческим  потенциалом ), Сайкал Жунушова (Эта 
девушка живет в своей профессии и даже не знает, 
что такое телевизор. В Швейцарии будут завидовать 
нашей стране, что мы  умеем делать таких талантли-
вых дизайнеров. Сайкал поняла и полюбила АУЦА. 
Она « наш человек»)…

С 1 декабря Венера Ким станет Исполнительным ди-
ректором  Ассоциации издателей и распространителей 
периодической печати. У неё сейчас Неделя Плача. У нас 
тоже.  Пусть её жизнь будет такой же длинной и счастли-
вой, как название её новой должности. Вместе с тобой, 
Венера, уходит эпоха. Может быть это сказано высоко-
парно, но что сделать, чтобы не расплакаться?..

В одной известной песне есть слова:
Придут честолюбивые дублеры -
Дай Бог им лучше вашего сыграть!..  
Возможно, они сыграют лучше. Но это будет уже дру-

гая команда. А ваша стала историей.
Спасибо всем, кто ушел, уходит и остается. Вы всег-

да будете частью нашего Университета, где бы ни 
были.

ШУЛЬГИН Н., ТЫНЫЕВА А.
27 ноября 2008 года

ЖИЗНЬ БЛАГОДАРЕНИЯ

Анти Факты

Destiny does not look at a man’s face… whether it is kind or not, 
whether it grants smiles to everyone and never looks angry, or if it stays 
constantly indiff erent. Destiny simply takes people out of the world and 
leaves others behind in mourning.

The tragic loss of Maciej Chowaniok, Associate Professor of American 
University of Central Asia, created horrible shock and remains a deep pain 
for many. The young man of only 28, whose personality sparked a lot of 
energy, positive moods and the desire to move forward, became a victim 
of a terrible murder. Colleagues and students of Chowaniok unanimous-
ly agree that they never saw him sad or annoyed. People who knew him 
as an instructor in Kyrgyz National University and Kyrgyz-Russian Slavic 
University off ered same opinion.

Since I knew Chowaniok personally, I used to hear him say: “My best, 
and at the same time the worst, habit I have is that I never say ‘no’, I just 
can’t.” This was said completely genuinely. Chowaniok was so kind in his 
nature that he did not even know how to be negative in conversations.

Only God knows why we have to be the witnesses of such a tragedy, 
why the end of this young life was so immediate, and so sudden. If God 
is just then “let the earth where he rests be gentle.” 

Rest in peace, Maciej Chowaniok. You are in our hearts and minds for-
ever.

Anvar IBRAGIMOV  (AUCA alumnus)

О том, что наш универси-
тет, помимо всего прочего, 
уникален ещё и неделей фо-
рума народов, или попро-
сту Diversity Week(далее DW), 
говорено не раз. Позитив...  
бла-бла-бла… 

Давайте немножко с дру-
гой стороны на это взглянем, 
со стороны студентов, счи-
тающих DW, если не ябло-
ком раздора, то, по крайней 
мере, поводом вспомнить о 
своей этнической принад-
лежности или очередной раз 
ее подчеркнуть, разделить-
ся на соответствующие груп-
пы и соревноваться в ориги-
нальности. 

Это все, конечно, называ-
ется «не ударить в грязь ли-
цом», «достойно представить 
свой народ» и т.д., и т.п., но 
дух соперничества ещё ни-

кто не отменял. Так вот, не-
которые студенты считают, 
что DW, таким образом, не 
сплачивает нас, а разделяет 
на национальные группы. 

Но, ребята, это ведь толь-
ко неделя, во время которой 
мы можем вкусно поесть 
(перед DW мой организм в 
предвкушение набора ка-
лорий афганским пловом, 
уйгурскими блюдами и ко-
рейскими пигодями), потан-
цевать и посмотреть отлич-
ный концерт.

 После чего, опять стать 
для внешнего мира «чуди-
ками» национально особо 
не дифференцированными, 
проще говоря, студентами 
АУЦА. 

Зарина ИСАМБАЕВА, 
русскоязычный редактор 

“New Star”.

Два молодых парня, не являющи-
еся студентами АУЦА, были пойма-
ны с поличным службой безопасно-
сти при попытке  совершения кра-
жи на территории университета в 
пятницу, 28 ноября. 

Они  зашли на территорию АУЦА 
«под видом студентов» с ручками и 
тетрадями, при этом служба безо-
пасности не потребовала ID-кард, 
что было запланированным поступ-
ком по словам одного из ее сотруд-
ников: «Мы давно следим за этими 
ребятами. И ID-карды не потребова-
ли специально, чтобы проследить 
за их действиями». 

Молодые преступники украли 
два сотовых телефона у наших сту-
дентов, и были задержаны сотруд-
никами СБ при выходе из универ-
ситета. Украденные телефоны были 

возвращены хозяевам.                    
«Я сидела в библиотеке и была 

занята своими делами. Вдруг подо-
шел молодой парень,  незнакомец, 
спросил меня где находится комна-
та 203. Я ему ответила, но после его 
ухода я обнаружила, что мой теле-
фон исчез», - поведала студентка 
четвертого курса факультета ICP, 
Индира. 

Несмотря на то что данная опе-
рация прошла успешно, работни-
ки службы безопасности советуют 
студентам внимательнее следить 
за своими вещами. Чрезмерно до-
верительное отношение не всег-
да оправдано, и в этот раз студен-
ты в очередной раз в этом убе-
дились. 

By Gulia KARIMOVA

YOU ARE IN OUR 
HEARTS AND 

MINDS, FOREVER

К р а ж а
в АУЦА

Perspective
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Although the topic of this Stu-
dent Senate is prevalent in this 
newspaper, student voters want 
their voices not only counted, but 
heard. A huge debate over the Stu-
dent Senate’s capabilities 

A recent survey conducted at 
AUCA showed that students feel 
apathetic towards the elections. 
Such indiff erence was greatest 
among the seniors, although other 
groups showed attitudes that were 
only slightly more positive. The rea-
son may be that fewer students be-
lieve in the eff ectiveness of senato-
rial decision-making. 

A few students refused fl at-out 
to be interviewed when told about 
the topic. “You may ask me about 
whatever you want; dormitory, dis-
co, registration period, economics. 
But I am not going to answer ques-
tions about the Senate,” said one 
girl, who remained anonymous be-
cause she feared future problems. 

There is a formula during the 
campaign: pre-election promises 
are greater than the after-election 
results. Promises are plentiful: “free 
Arts courses for American Studies, 
a dormitory for international stu-
dents, a student room and an extra 
eating center.” At best, the promises 
remain only that, no matter the year 
or the candidate.

The history of disappointments 
(the ill-fated StudRoom turned MBA 
clinic caused by the Student Senate, 
according to the 2007 Star archives), 
coupled with stirred imagination, 
is likely to shape solid predisposi-
tions about the new senators, mak-
ing voters reluctant and skeptical to 

cast their votes. Voters want to see 
change. For this to happen, poten-
tial Senators need to 
do their home-
work.

The famed 
student dor-
mitory is a 
fi ne example. 
Many candi-
dates discussed 
this problem in 
diff erent ways, but 
none presented a 
realistic, practical 
solution. 

So what do 
students say?

“I’ve read all 
the agendas 
and could not 
fi nd anything re-
alistic. Most issues 
that the candidates 
bring-up are of predominantly ad-
ministrative nature and cannot be 
accomplished,” said Tatiana Geldy-
mamedova. “These problems are 
not solved at the Senate level.”

“There aren’t real changes in 
what the senate is doing. It’s better 
known for organizing disco parties,” 
said Natalia Grachyova, a BA junior. 
Rustam Gainazarov, a Journalism 
senior, labeled the Senate “the Dis-
co Department”.

The fact is that the Student Sen-
ate seems to be the only organiza-
tion with anything that verges on 
real university power.

According to a former senator 
Dilnura Khalilova, an ICP senior, 
most of the Senate’s work is “invis-

ible work about 
which students do 
not read and do not 

know.” 
So who votes?
It is interesting to re-

call Dilnura’s interview 
printed by The Star in No-
vember 2006. “We don’t 

have campaign agendas…
Our friends are going to vote 

for us.” 
According to a survey, about 

75 percent of voters were moti-
vated by friendship or a coun-

try of common origin. In addi-
tion, approximately 70 percent 
of those who voted were asked 

by campaigners beforehand to 
place a tag next to their name. The 
remaining 30 percent voted for 

non-academic reasons. For exam-
ple, some said they liked the exte-
rior of the posters, while others sim-
ply voted for a familiar name. 

Our university wants to give the 
candidates and voters a real per-
ception of legitimate elections. But 
the capabilities of each candidate 
should be equally weighed, rules 
must be appropriately enforced, 
and campaigns must be organized 
properly. Candidates should know 
the basics of political science and 
public relations before becoming el-
igible nominees. First and foremost, 
they have to keep to the highest 
standards of responsibility toward 
the people whose interests they rep-
resent. Otherwise, the Student Sen-
ate will be nothing but a beehive for 
“the chosen” disco organizers.  

Yevgeniy TRAPEZNIKOV

Direct Questions

“If one spends a week in a country, he can 
write a book; if he spends a year, an article; and 
if he spends 10 years, he is incapable of writing 
anything.” Simone de Beauvoir.

AUCA is bursting with students who have 
traveled to America to study in a high school, 
college or even to work.  But I would like to 
share with you a few things that I see as diff er-

ent between an American university in the Unit-
ed States, and the American University of Cen-
tral Asia.  And I would like to write it before I am 
incapable of writing anything, as I become more 
and more assimilated within the AUCA culture 
everyday.

When I arrived in Bishkek this past summer, I 
was immediately captivated by the lure of Amer-
ican University and all that it entailed.  With the 
dozens of countries represented, and the great 
excitement felt all around campus, immediately 
I was hooked. 

Students at AUCA are Kyrgyz, Turkmen, Uz-
bek, Russian, Chinese, and many others-- and 
they are all so welcoming and helpful.  
The mix of ethnicities coming together 
to create American University’s culture 
produces a society unlike anywhere else 
in the world.  

The students here are American-
minded (the American presidential elec-
tion here was talked about more than at 
home!), but they still hold on to their own cul-
ture, beliefs, and traditions. Even though the 
West has infl uenced some of the speech and 
music heard in the halls, the hospitality and 
kindness is still completely Central Asian, and 
should be preserved as best as possible.

Neither AUCA nor other American universi-
ties have dress codes.  And while students are 
encouraged to dress as they please and be able 
to discover themselves, there is a certain level of 
expectation in both places.  

In America, if a dress code existed, it would 

consist of blue jeans and the college sweatshirt.  
No matter if the school is located in Phoenix, AZ 
with 45 degree heat, or -25 degree cold in Bos-
ton, MA, the sweatshirt is a must.  Everyone has 
one, and everyone wears it.  It is worn when stu-
dents roll out of bed for class, or anytime of day. 
It is the perfect outfi t for everyday life.  

AUCA, on the other hand, has a completely 
diff erent “dress code.”  The black pants, the high 
heels, the skirts, the suits; it all looks great, but it 
would not work in the States.  If a student in the 
American dressed like an AUCA student, every-
one would immediately assume he or she has 
a presentation to give that day. American stu-

dents in general prefer comfort over style, in the 
hopes of spending more time studying rather 
than getting ready in the morning.

But the students at AUCA have an incredible 
work ethic.  Being a college student is being de-
voted to school and studies, and AUCA students 
rise to the challenge to make the grade.  They 
understand their responsibilities.  The students 
here see themselves as the future, and possibly 
the only hope of changing the economy here in 
Kyrgyzstan, and all of Central Asia.  

But the greatest diff erence between an 

American university and the American Universi-
ty of Central Asia is football.  Not the game with 
the round ball that is kicked goal-to-goal, but 
the game with the oblong ball that is thrown 
from end zone to end zone.  The games, the tail-
gating and the after-parties are a huge part of 
college life in America.

Here at AUCA, for many reasons, the Amer-
ican football games are not a priority for the 
students.  With the exception of an American 
football team from the US coming to Bishkek, 
American football is relatively unknown and un-
welcome.  

The entire population of AUCA is dedicated 
to school and being rising stars.  The stu-
dents are intent upon preserving their 
cultures.  So while some may think that 
AUCA has some growing to do in order 
to reach “America’s standards,” it is Ameri-
ca’s universities that need to take a lesson 
from AUCA.  

On a more personal note, I want to 
thank each of you for making my stay here thus 
far so hospitable.  I am so happy to be here 
working with the New Star and learning all I can 
about the AUCA culture for the next two years.  
And I hope one day to not be able to see the dif-
ferences due to my adjustment to the culture.

Abby-Marie Katherine Woods
New Star English Language Editor

* The experiences that are observed in this 
article come directly from Northern Arizona 
University in Flagstaff , AZ.

Is American University of Central Asia American, or Not?
As seen through the eyes of an American college graduate

Если взять грубо, то в нашем уни-
верситете обучается больше 50% 
студентов из различных стран, а так-
же иногородних кыргызстанцев. Все 
они снимают квартиру и редко у кого 
есть возможность провести Интер-
нет домой (квартиры постоянно ме-
няются, да и денег особо нет). Ведь 
когда закрывали эти сайты, я думаю, 
посчитали, что люди могут посидеть 
на них и дома в Интернете. Но лично 
я, да и многие другие студенты, за-
висят от ауковских «капризов». 

Почему же нам нужен доступ, к 
примеру, на Facebook? У многих сту-
дентов был заграничный опыт про-
живания в Америке или других стра-
нах и там осталось много друзей, 
учителей, «родителей». Общаться с 
таким количеством народа помогает 
как не странно, не почта, а эти самые 
социальные сайты. Ведь на то они и 
«социальные», что объединяют раз-
личные социальные группы. 

Друзья на другом конце мира мо-

гут посмотреть наши фотогра-
фии, оставить комментарии 
(этот список можно продол-
жать бесконечно) и даже, бу-
дучи не силах написать пись-
мо, оставаться с нами в кон-
такте. 

Да, возможно многие и ис-
пользуют ауковский Интернет-
трафик зазря, но оставьте эту 
проблему решать каждому по-

своему. Ведь мы строим наше ма-
ленькое демократичное общество в 
университете и пытаемся соблюдать 
права и свободы каждого.

 Студенты, которые сейчас тратят 
свои полтора часа на Одноклассни-
ков, вряд ли изменят свое решение 
в пользу учебы, просто лаборато-
рии опустеют в начале семестра. С 
таким же успехом их можно было 
бы и закрыть…

 В любом случае, в основном все 
«ресерчи» мы начинаем делать под 
конец семестра, когда определяем-
ся с темой, и когда дата сдачи под-
жимает. 

Я считаю, что эту проблему нужно 
вынести на общее согласования всех 
студентов. В конце концов, можно 
провести опрос среди студентов и 
решить в пользу большинства или 
принять другие решения, которые 
удовлетворят обе стороны.                 

Наталья ЧЕМАЕВА

Где Интернет?
Ну что же наступил момент, когда нам таки отключили 

любимые и очень для кого-то из нас нужные сайты: 
одноклассников, Facebook и так далее. При чем, как было 
сказано, со временем этот список значительно удлинится 
(может и до gmail дойдут – там ведь злостный чат, который 
использует трафик). Итак, стоит ли нам возмущаться? Я 
думаю - да.

The Student Senate or the Disco Department?
There is a formula during the campaign: pre-election promises are greater than after-election results

“If one spends a week in a country, he can write 
a book; if he spends a year, an article; and if 
he spends 10 years, he is incapable of writing 
anything.” Simone de Beauvoir.
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AUCA is well-known for retaining 
old traditions while implementing new 
ones. Thanksgiving is a clear example, 
celebrated and loved by all members 
of the AUCA community.  Also, only 
at Thanksgiving can everyone express 
their own gratitude to those who make 
their lives special.

The celebration of Thanksgiving 
each year starts with the Pumpkin Pie 
sale. However, the sale does not last 
very long because the pies are all sold 
by noon. 

Thanksgiving 2008 was the fi rst 
event organized by the new Student 
Senate. Following the traditions of pre-
vious years, Student Senate put a show 
in Bravo Cafeteria.

The program started with an awards 
presentation to staff  and faculty mem-
bers. The winners were chosen by a 
survey of AUCA students. About 600 
AUCA students said whom they were 
most thankful for. Unexpectedly, secu-
rity offi  cers took fi rst place, then came 
the favorite professors.

The main tradition of Thanksgiving-- 
turkey eating-- was not forgotten. Dur-
ing the holiday program, there was a 
turkey auction, and the battle over the 
cost of a leg lasted a while. 

At the end of the day, a reception for 
members of faculty and staff  was held. 
The vice-president wished everyone a 
nice holiday, and all the attendees en-
joyed drinks and snacks. 

Nargiza RYSKULOVA

Нам не все равно!

1 декабря весь мир говорит о 
СПИДе, о масштабах этой тра-
гедии, о тех, кто болен смер-
тельной болезнью и о тех, кто 
уже умер от нее. Эта эпидемия 
представляет огромную угро-
зу для всего человечества, а 
поэтому закрывать глаза и 
делать вид, что ничего не про-
исходит, нельзя.

Организовал данные мероприятия клуб 
по защите прав студентов, который являет-
ся представителем организации Students 
for Democratic Society в Кыргызстане – 
G-Forum

С 24 ноября началась неделя действий 
борьбы против СПИДа. В их программу вхо-
дили: показ тематических фильмов как за-
рубежных, так и отечественных режиссеров. 
Также проводились практические семина-
ры, посвященные борьбе со СПИДом.

“Все мероприятия были проведены для 
того, чтобы донести, что мы – молодое по-
коление – неравнодушны к этой пробле-
ме и готовы бороться за защиту прав ВИЧ-
положительных в повседневной жизни”, 
– говорит Сельби Джумаева, координатор 
G-Forum.

Согласно данным Центра «СПИД» офи-
циально в Кыргызстане зафиксированы 
1931 случай заражения ВИЧ-инфекцией, 
их количество растет из-за неинформиро-
ванности жителей, именно эту цель выпол-
няли G-Forum.

Рейна АРТУР кызы
Фотографии: Эмиль АХМАТБЕКОВ

В Бишкеке в  День Всемирной Борьбы со 
СПИДом прошли три крупные акции. Наши 
студенты тоже не остались в стороне. 

В полдень напротив Американского уни-
верситета Центральной Азии собралось 
более 50 студентов, которые образовали 
собой символ борьбы со СПИДом – крас-
ную ленту. На сегодняшний день, ни одно  
мероприятие, ни одна акция в этой области 
не обходится без нее. 

Согласно пресс-релизу анонсирующему 
проект, «красная ленточка»: «красная лента 
(перевернутое «V») - символом нашего со-
страдания, поддержки и надежды на буду-
щее без СПИДа.

Хотя только 1 декабря определен как 
дата для проведения Дня Борьбы со СПИ-
Дом, в АУЦА в течение двух недель прово-
дился ряд мероприятий, предшествующих 
этой дате. 

MEMORIES OF THE THANKS
(anchor photothanks)
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A “DESERT WIND” BLOWS THROUGH AUCA

DON’T WATCH LIFE ON TELEVISION.
DON’T READ IT IN BOOKS. GET UP AND LIVE IT!

Life Style

It has long been a stereotype in 
society that only the wealthy can 
travel around the world. Every-
one else can just sit at home and 
dream about visiting places like 
France, Greece, and Spain. But this 
is not true anymore. 

While many Kyrgyz people do not 
even dare to dream of travel, many 
have gained great experience by ex-
ploring the world fi rst-hand. Many 
AUCA students like to look out for 
these visitors and ask about their ex-
periences and opportunities. 

A student of Bishkek Humanitar-
ian University, Talaibek Usmanov, is 
sure that most Kyrgyz citizens have 
not even seen all of Kyrgyzstan be-
cause they do not like traveling. Us-
manov advises citizens to see Kyr-
gyzstan fi rst, then go abroad. 

“I’m happy that I visited almost all 
of Kyrgyzstan”, Usmanov said. “Two 
years ago I did not even know how 
beautiful Kyrgyzstan is.  I have now 
been in all the cities, and almost all 
the villages. This summer I am going 
to go to China with my friends”.

Many foreigners have visited Kyr-
gyzstan during their travels around 
the world.  Most Kyrgyz people de-
fi ne foreigners as the “rich people” 
who, of course, have the money and 
time to travel. But these foreigners 
simply love traveling, and do not al-
ways have that much money.

A Bike for Life
Ilias Vrochidis, 24, from Thessa-

lonica, Greece, has been exploring 
Asia for more than a year on his dark-
blue motorbike. This is just one of his 
dreams he is now realizing. 

Vrochidis started his ten-month 
trip on his motorcycle from Greece 
to India, visiting four countries on 
the way. Seventeen months and 
nine countries later, Ilias is still on the 
road. And now he is in Kyrgyzstan, 
then will head to China.

In all the countries Vrochidis has 
visited, he worked in restaurants to 
get enough money to continue his 
journey. He also earns money as a 
free-lance writer, recording all the 
experiences in the countries he vis-
ited. 

“In the future I’m planning to write 
a book about all my experiences, im-
pressions of the countries where I 
have been so far,” said Vrochidis.

Canadian on a Mileage 
Mission

Joe Scarangella, 33, from Canada, 
has traveled to Afghanistan, Albania, 
Andorra, Austria, Belarus, Belgium, 
Belize, Bhutan, Bosnia and Herze-
govina, Brunei, Bulgaria, Costa Rica, 

Kyrgyzstan, and more than 19 other 
countries.

Scarangella’s current mission 
can be summed up as “Not to fear 
the unknown world, but to explore 
it.” 

“I travel because it’s a great way to 
meet people with a completely dif-
ferent culture, exchange experienc-
es, opinions, and points of view. It’s a 
real university and its subject is LIFE!” 
Scarangella exclaimed.

The Vacation Visitor
Komron Saidmurodov, 23, a stu-

dent at Brooklyn College in NewYork, 
mostly travels during his vacations.

“I had never been to Kyrgyzstan. 
But this fall I decided to visit and it 
is a very nice country with beautiful 
mountains which attracts many trav-
elers,” he commented .

Saidmurodov is quick to share his 
traveling experiences.

“Last summer I fl ew from New York 
to Europe”, he recalled. “That was a 
great opportunity for me to see the 
European art with my own eyes. As a 
student I don’t have that much mon-
ey, but surely, if you want to trav-
el, you will fi nd that money. Even in 
the countries where you travel, you 

can fi nd some job just to pay for your 
meal and lodging.”

Kyrgyz Traveller  
Some Kyrgyz people have been 

able to travel around the country 
and beyond, wanting to see  more of 
the world and other cultures.  

Aigulya Nazarova, 23, from Bish-
kek, has been traveling since she 
graduated from college.

“Recently I fi nished with my edu-

cation, earned some money for the 
ticket, and now I’m fl ying to China 
to see the historical sights and get 
introduced to the Chinese culture. 
After China, I’m planning to go to 
Russia,”said Nazarova.

“Exploring our beautiful world 
and meeting interesting people 
is my mission in life. And don’t 
dream about traveling, just do it. 
Travel!” 

Gulia KARIMOVA

“I FELT LIKE I WAS IMMERSED IN THE MUSIC”

On November 14, 2008, AUCA hosted a music con-
cert, performed by the US Air Force Central Expedition-
ary Jazz Band  “Sonora.”  Nine Americans in CHI shared 
their tones of New Orleans jazz, blues and a little rock-
n-roll with students.

“One of our guys came up with the idea of calling 
our band Sonora, we simply agreed,” said John Timber, 
the leader of the band.

Sonora means desert wind, which is similar to the 
goals of the band.  Their plans are to visit all the coun-
tries in Central Asia where American bases are located; 
the next will be Iraq.  Originally, all of the guys came 
from Alaska, where they havd played professionally for 
several years.  

As the saxophonist from the band said “I was a teach-
er at a high school for many years and then I decided to 
go into the Air Force…and now I play for you guys.”.

All of them come from diff erent backgrounds and 
parts of Alaska.  But one goal unites them all: playing 

music for people.
Sonora has several original songs that they creat-

ed, though they didn’t play any of those.  All the songs 
they performed for students were classics: Elvis Presley, 
James Brown, Frank Sinatra, and many others.

The concert did not leave out our devotee of jazz 
music, and basically AUCA’s only DJ,, Nail Ismagilov. He 
also got a chance to show off  his skills and even accept-
ed a music battle with an American saxophonist.  They 
improvised for nearly fi fteen minutes and left the audi-
ence thrilled.

This was the fi rst time Sonora played at AUCA, and 
they received a huge ovation from the audience, which 
did not let them go without the famous song “I Feel 
Good.”

“I loved the music they played, they interacted with 
the audience so well” said Daniyar Chambylov.  “I felt 
like I was immersed in the music.”

Lida CHIKALOVA
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A WEEKEND OF DEBATES
The day is Sunday, Novem-

ber 16; the time is 9:00am. Most 
of the city citizens are asleep, but 
a group of AUCA students stands 
near Bishkek Humanitarian Uni-
versity’s third building. The weath-
er is wintry, but the students only 
wear light clothes. What brought 
them there so early on a chilly 
Saturday morning? The students 
chat and laugh. At fi rst glance, it 
looks like they came to hang out 
and have fun. But, despite their 
demonstrative confi dence, inside 
they are panicking. Everybody is 
thinking about one thing: the de-
bate tournament.  

All the debaters are from diff er-
ent universities. They are students 
from KRSU, KNU, Manas University 
and AUCA.  Five teams from AUCA 
participated in the tournament; 
one in the Kyrgyz league, and four 
teams in the Russian league.  They 
come to show the spirit of AUCA 
and to demonstrate their knowl-
edge and skill

The topic of this tournament 
was “For Equal Rights!”, support-
ed by the organizations Center of 
Innovative Education, “Peremena”, 
and “The Movement of Teenag-
ers with Limited Possibilities.” The 

SIFE (Students in Free Enterprise) is an in-
ternational student movement whose activi-
ties are directed toward ensuring open, sup-
ported and developed entrepreneurship. In 
Kyrgyzstan, SIFE was established in 1995 by 
the group of students from Kyrgyz American 
Faculty of Kyrgyz National University. KAF 
is now known as AUCA. In fact, the SIFE pi-
oneers in Kyrgyzstan were the students of 
AUCA. 

AUCA’s SIFE team is considered the best 
and most stable SIFE team in Kyrgyzstan. It 

У тебя много идей,  и не 
хватает только средств для 
осуществления? 
Тогда, ЭТО - для тебя!!!

Фонд поддержки молодежных ини-
циатив (Youth Action Fund) объявляет 
об открытии конкурса на получение 
индивидуального гранта. 

Цель проекта:
оказание поддержки небольшим 
группам молодежи, которые могут 
мобилизовать и оказать воздействие 
на большое число своих сверстников 
с целью продвижения идеалов от-
крытого общества.

Для подачи: 
заполни форму заяви на русском, кыр-
гызском или английском языке www.
soros.kg/images/docs/yaf_application.
doc и отправь на YAF.Kyrgyzstan@gmail.
com с копией на youth@osi.hu до 19 Де-
кабря, 2008 года.

Напиши следующее: 
• в чем заключается твой проект
• как ты сможешь его реализовать 
• что тебе для этого потребуется 
• кто тебе в этом поможет 
• с кем бы ты хотел работать для этого 
• каков твой бюджет

Все подробности на
www.soros.kg

The Friendly Clash of Ideas

tournament was organized by the 
Dean of the Bishkek Humanitarian 
University and the University’s de-
bate club.  

According to AUCA’s debaters, it 
was very hard for AUCA’s teams to 
defeat their adversaries . These com-
petitors were all experienced, with 
two or three years of work behind 

them. For AUCA debaters, it was 
their fi rst competition. But they did 
not give up. They battled with vet-
erans, champions of the past tour-
naments, and showed that even the 
young teams of AUCA can provide 
strong opposition to experienced 
debaters.

During the debates, many new 

ideas for improving the conditions 
of the handicapped were spoken of, 
sparking the thought that it might 
encourage the government to do 
something after these debates. Re-
gardless of the outcome, the passion 
of young students who think about 
the future, the country, off ers hope 
for a better life and change for the 

better. 
The tournament started with 

three rounds, with three diff erent 
names debating in three diff erent 
rooms. 

The games lasted until 8:00 pm. 
Even though AUCA teams did not 
advance to the fi nal, none of them 
wanted to go home. AUCA stu-
dents waited for the fi nal round. 
After these heated debates, teams 
from Manas University took fi rst 
place in both the Russian and Kyr-
gyz leagues. 

Even without winning priz-
es, the AUCA teams took home 
a more valuable reward: experi-
ence. 

“It was my second debate in 
my life”, said debater Nursultan 
Uzakbaev, “and I just didn’t have 
enough practice. But this tour-
nament gave me answers to my 
questions, and I am sure that next 
time the cup will be ours and you 
will see it on the board in room 
104,” . 

AUCA wishes good luck to de-
baters in the upcoming tourna-
ment, scheduled for December 
6-7 in Manas University. 

Atai MURATBEKOV 

Тебе
от 15 до 29?

“TOGETHER WE CAN CHANGE THE WORLD”
Have you heard about SIFE? Do you know the SIFE AUCA team? Do you know that 
AUCA SIFE team members devote their time and energy to make the impossible 

possible?  Did you see the crazy people selling fruit in Bravo and staying in AUCA 
until midnight? Do you want to know more about SIFE AUCA?

participated in every annual National Cham-
pionship and won fi rst place 8 times out of 
13. TIFE (Teenagers in Free Enterprise), one 
of SIFE’s AUCA projects, was recognized as 
the best educational project in Central Asia 
and one of the fi ve best World Educational 
SIFE Projects. 

Changes bring progress. Deciding not to 
rest on current success but to keep evolving, 
the AUCA SIFE team began the current aca-
demic year with substantial changes. Its fi rst 
business was to elect a new president. Sec-

ondly, the team started working on totally 
new projects. Thirdly, SIFE newcomers were 
recruited.  They brought in fresh air, off ering 
new ideas and suggestions.

The SIFE motto is “together we can change 
the world.” SIFE AUCA wants to change the 
world by implementing projects for the 
good of society.

SIFE AUCA PR Department
Kydyrova Meerim

Safarbek kyzy Aisanat
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Poetry

Since summer of 2008, Demir Kyrgyz Inter-
national Bank has been off ering educational 
loans to citizens of Kyrgyzstan through its spe-
cial loan program developed just for AUCA.  
On November 18, representatives from Demir 
Bank came to AUCA to hold a presentation on 
their education loan opportunity. 

The simplifi ed loan system makes it possi-
ble to obtain an education loan within a week 
from the date a student submits the loan doc-
uments. Students can receive a loan from 
$500 up to $3000 USD for a period of up to 24 
months. The loan is drawn up for parents with 
a comfortable provision system for repayment. 
Current interest rates for the loan are 30% per 
year. 

Given that only a few banks in Kyrgyzstan 
offer financial credit for education, the loan 

might be a good opportunity for some stu-
dents to amend their difficult financial situa-
tion and continue studies at AUCA. For more 
information, students should contact either 
Demir Bank or the AUCA Financial Aid Of-
fice. 

Demir Bank representatives can advise stu-
dents on the documents needed to apply for 
the loan, answer specifi c questions about the 
loan, and estimate how much you should be 
paying monthly. Additionally, the AUCA Finan-
cial Aid Offi  ce staff  will be happy to provide 
details on the loan program.

SIDEBAR: Demir Bank has set up 
a website with some details: http://
www.demirbank.kg/auca_en.html. 

Financial Aid Offi  ce

Life
What is the purpose of this life?
I think about it everyday,
How should I fi nd the right way?
To live with joy, this second, this day

Oh, Lord! Oh, Mighty!
Protect me and guide me,
Show me the right way,
Will I fi nd it someday?

To get a good education,
It was my goal in my illustration,
Now I’ll be happy to fi nd the meaning of the life
And happily live the rest of my life

Gulia KARIMOVA

* * *
Давая все тебе из лучших 
Деля с тобой все пополам
Лелея, холя и храня 
Тебя они взрастили

Им все равно,
Иль голод, холод
Лишь только бы ты был сыт
Им все равно 
Враги, нападки
Лишь только б, ты был жив

Они, родители твои
Они бесценны!
Отдать, готовы все на свете
ТЕБЕ!
 А ты готов?!
Спроси себя
Задай себе вопрос
А коли, нет
Задумайся и согласись
Ведь это твой священный долг.

Карлыгач

My love
Your beauty bewitched the earth and the sky
Whatever existed in between too fell prey?
Your beauty winked and God smiled, that is
Ensnared by your allure, even God fell prey
Though proud of your beauty, I shall always ask
What wretched are we to fall prey?
Not only me, not only him, even not only poets
Lyrics, distiches, even words to fell prey
Your beauty then made the harp play
In its turn, moon and sun fell prey
Your beauty at a fl ash bakes me
O, sweetheart: even pain and jot fall prey to you

Hotak Yama

The echoes of Initiation are still heard, 
but the enrollment team is already out re-
cruiting students for the new academic year 
from Kyrgyzstan regions, Kazakhstan, Azer-
baijan, and, of course, Bishkek. 

One of the recent recruitment events 
was an educational fair, held on Saturday, 
November 15 in Bishkek at the Vefa Cen-
ter. About 300 young people attended the 
event and its presentations. 

“The AUCA team defi nitely stood out 
from the crowd by wearing cowboy hats”, 
- Gulnaz Shabolotova, freshman of the ICP 
Department says. 

She volunteered to spend the whole day 
on Saturday talking to prospective students 
and sharing her experience of what it is like 
to be an AUCA student and what it was like 
to go through admissions at AUCA.

«Students were eager to learn about the life 
and education at AUCA. They were very excited 
about applying and joining our university fam-
ily because we are so diff erent and cool! Just a 
half-a-year ago I was one of them and now I al-

ready represent my alma mater and am very 
proud of it «, Shabolotova commented.

Our faculty, staff  and partner organiza-
tions have been very gracious at helping us 
spread the good word about the Universi-
ty through their networks and during their 
travels abroad. 

Charter Morris, the Director of Inter-
national Recruitment plans to visit China, 
South Korea, Turkey, Azerbaijan, Armenia, 
Georgia, and the Central Asian Republics 
next spring to bring in more talented inter-
national students. 

Enrollment team of AUCA

What is Rotaract? 
It is part of global eff ort to bring peace and 

international understanding to the world. 
And Rotaract is a nonprofi t organization that 
develops professional and leadership skills, 
carries out public work and improves interna-
tional relations. 

History
Rotaract has evolved quickly during its 

short but dynamic history. In the early 1960s, 
Rotary clubs around the world began to spon-
sor university youth groups as community ser-
vice projects. The fi rst Rotaract club was char-
tered by the International Rotary club. It was 
opened in the state of North Carolina, USA, on 
March 13th, 1968.  

What does a Rotaract club do? 
Rotaract clubs organize a variety of proj-

ects and activities, based mostly on the in-
terests of club members. And club mem-
bers want to make this world a little better, 
if they can. The subdivision of the world Ro-
taract club is also present in Kyrgyzstan. The 

«R» for Rotaract
If you ask people about the Rotaract, most will know it as 

an organization that does good in the world.

Educational Loans from DemirBank

Rotaract club of Bishkek 
was founded in Decem-
ber, 2000 through a de-
cision of the Rotary Club 
of Bishkek. Charles Rec-
tor, Youth Director of the 
Club, organized the fi rst 
meeting on December 
6th, 2000. Rotaract unites 
the youth professionals 
and students of Kyrgyz-
stan. The members of 
the club make and pro-
mote commercial proj-
ects, which are directed 
to charity events. 

The president of Ro-
taract, Eldiyar Mamyrov, 

is pleased with the results achieved in 2007-
2008. The last project, completed in June, was 
called “Children to Children.” Children from 
hostels painted the paintings, which were 
then sold at an auction during the Summer 
Rotary club Ball. All the money raised from 
the auction was given to a hostel in Orto-Suu 
village.  One of the interesting events orga-
nized by Rotaract Club was the Pumpkin Proj-
ect. “It was called the Pumpkin Project. We 
were selling pumpkins at the Halloween to 
companies and international organizations. 
Our members carved 
the faces of pumpkins by 
themselves; they went to 
organizations with an of-
fer to buy pumpkins or 
just donate.” – Alisa Ju-
madilova, vice-president 
of Rotaract.  

Projects
Currently, the Rotaract 

Club is working on chari-
ty projects with the Orto-
Suu hostel. 

“I remember, when 
we went to Orto-Suu for 
the fi rst time, they ran 

away from us. Last time, when we went there 
to give them some warm hats, they were ca-
pricious in choosing, laughed Eldiyar Mamy-
rov. – “And it pleases us; it means they are 
not afraid of us anymore. For Thanksgiving 
Day we want to go to that hostel to arrange 
a small party for them. Let the children have 
fun so they will know that someone cares and 
thinks about them.” 

Rotaractors are also busy with another 
project, the “Winter Shake party.” The mon-
ey raised from ticket sales will go to char-
ity. This event will be held on December 
19th. In general, members of Rotaract wish 
to make Winter Shake Party as a tradition, 
since first organizing it last year. This par-
ty is for the members of Rotary, for youth, 
for young businessmen… in other words, 
for anyone who is willing to help children. 
This party will take place in a Bishkek night-
club.

For those who would like to 
off er any ideas write on electronic 
address rotaractbishkek@gmail.
com or visit our website www.
rotaract.org. You are always 
welcome to bring any thoughts.

Akjibek ALMAZBEK kyzy

Recruiting future AUCA students
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Farewell Kiss

Dear AUCA Students: 
My name is Dilnura Khalilova. I am senior, majoring in International and Com-

parative Politics. The past four years at AUCA have been the most exciting and 
fruitful for me. I didn’t only gain academic knowledge but I had so much fun do-
ing extracurricular activities. This is an unforgettable experience. I have now been 
given the chance to work in an outstanding atmosphere, called the AUCA Student 
Aff airs Offi  ce, as a student coordinator. I am extremely glad for this opportunity to 
gain new experience and put to practice those already gained. 

You, the students, are my primary focus. I want you to know that my duty is to 
help you, whether it is problems with your professors or classmates. I always wel-
come any ideas from you. Do not hesitate to contact me in room 104, or just catch 
me in AUCA halls. Wish you (and me!) luck in everything!

Поэтому начну так:
«Здравствуйте, мои доро-

гие…
Для меня необычайная жизнь 

в АУЦА началась в августе 2003 г., 
когда мы, так же как и все фреш-
мены, «офигевали» от той необыч-
ности и задора, с  которыми стол-
кнулись в первые же минуты сво-
его пребывания в АУЦА. А потом 
у меня все покатило как и у боль-
шинства студентов нашего уни-
верситета: Драма, КВН, баскетбол, 
первое Посвящение, а потом вто-
рое, третье, четвертое, и даже пя-
тое, и вообще все-все, с чем стал-
кивается студент АУЦА за стенами 
аудитории. В общем, учеба в АУЦА 
была невероятным для меня пу-
тешествием, я никогда не забуду 
этих сумасшедших студенческих 
лет. И Вам не советую, берите от 
этой жизни все, тем более наш уни-
верситет предоставляет для этого 
столько возможностей.

Комнаты 104, 105, 106 для мно-
гих из нас стали вторым домом, а 
люди, которые там работают се-
страми, братьями, папами и мама-
ми или просто хорошими друзья-
ми. Так когда-то было и со мной, 
тем же человеком в отношении 
других студентов удостоилось 
стать и мне. Поэтому когда в мар-
те 2007г. от Николая Григорьеви-
ча Шульгина поступило предло-
жение попробовать себя в каче-
стве Студенческого Координатора, 
я ни минуты не сомневалась, что-
бы принять его. Конечно же, неко-
торый страх и опасения были, т.к. 
мне казалось, что со многими из 
студентов мне придется общаться 
уже совсем по-другому. Слава Богу, 
я ошибалась…

Студенческим Координатором 
я была год и восемь месяцев. Уни-
кальность моей работы заключа-
лась в том, что я всегда чувствова-
ла себя здесь нужной и значимой. 
Мне это нравилось, а другим от 

За эти последние два года привыкла писать “Dear AUCA students, faculty, and staff ”, 
но сегодня это не просто студенческая рассылка, это мое прощальное письмо.

этого была польза, вот так все по-
лезное совместилось с приятным в 
одной простой должности, называ-
емой Студенческий Координатор. 

Я уже завидую каждому, кто ока-
жется на этой должности… Это 
большой опыт, масса незабывае-
мых событий, встреч с интересней-
шими людьми, дружбы с талантли-
выми и сумасшедшими студента-
ми АУЦА. Да, мы все такие и всегда 
будем такими, потому что нас всех 
объединяет нечто такое, что дела-
ет нас сильными, амбициозными, 
лучшими, первыми! Внутри, да и 
за пределами университета это не-
что называется Уникальным Духом 
АУЦА (ранее КАФа и АУКа). И одной 
из моих задач являлось поддержа-
ние этого Духа среди студентов, 
мне нравилось способствовать 
этому явлению, надеюсь, у меня 
это хотя бы чуточку получалось.

Особое место в моей деятель-
ности занимала работа со Студен-
ческим Сенатом. С одним из них 

я работала совсем недолгое вре-
мя, а вот с последней командой  - 
Студенческим Сенатом 2007-2008 
– мы прошли достаточно длин-
ный и тернистый путь. Опять-таки 
это мое субъективное мнение, что 
предыдущий Сенат поработал на 
славу, кто-нибудь из студентов с 
этим КАК ВСЕГДА не согласится. 

О Сенате
Сейчас я приведу список тех 

проектов, которые были осущест-
влены предыдущим Сенатом. По-
мимо своей текущей деятельно-
сти, которая заключалась в регу-
лировании деятельности клубов 
и комитетов, решении возникаю-
щих проблем наших студентов с 
преподавателями или сотрудника-
ми АУЦА, были проведены следую-
щие акции: 

- Самостоятельные, а также со-

вместные благотворительные ак-
ции с представителями FLEX, со-
общества «Красный Полумесяц» и 
Комитета по делам студентов БГУ 
для Бишкекских и Кара-Балтинских 
детских домов

- Были организованы курсы во-
ждения для 30 студентов и сотруд-
ников в прошлом академическом 
году и для 30 в настоящее время

- Student Spring Scholarship (7 
самых активных студента АУЦА  в 
течение трех весенних месяцев 
получали по 1000 с. в качестве сти-
пендии от Студенческого Сената)

- Best Buy Concert by VANDAMBIBA 
(концерт, состоящий из выступле-
ний студентов и клубов АУЦА, где 
также была возрождена традиция 
выставлять на аукцион личные 
вещи любимых преподавателей и 
сотрудников университета)

- Конечно же, Juniors’ Ball или 
Donkey Bridge (еще одна добрая 
традиция, зародившаяся Студен-
ческим Сенатом 2005-2006, была 

также поддержана и предыдущим 
Сенатом)

- Олимпиада по математике сре-
ди студентов АУЦА

- Cyber Competition
- Меню для Кичинета
- Поездка зимой в горы

- Thanksgiving day, St. Valentine’s 
Day, Halloween и другие меропри-
ятия

- ДИСКОТЕКИ ☺ (ну вот, дошли и 
до того, что студенты так часто лю-
бят обсуждать)

- и самое главное, ребятам уда-
валось улаживать недопонимания 
и конфликты, возникающие меж-
ду студентами и преподавателя-
ми или сотрудниками АУЦА (одно 
из важных решений, которого со-
вместно с фрешменами прошлого 
года было достигнуто – это внесен-
ные изменения по поводу 33/70 
кредитов на английском языке)

Возможно, я что-то забыла ука-
зать, пусть сенаторы на меня за это 
не обижаются!

Я хочу пожелать действующему 
Сенату успехов в их нелегком тру-
ду! Это действительно благое дело, 
поэтому надо стараться, надо ра-
ботать!

А сейчас мне хочется выра-
зить огромную благодарность 
всем, кто принял участие в моем 
личном становлении и разви-
тии: 

Глубокоуважаемому и любимо-
му Николаю Григорьевичу Шульги-
ну, без которого я не представляю 
себя, да и вообще Университет та-
кими, какими мы являемся сейчас; 

Моим замечательным коллегам 

– Галине, Айзаде, Татьяне, Сайкал, 
Наилю, Эльвире Борисовне, Лаза-
рине, Инне Валерьевне, нашему 
волонтеру Русику;

Сотрудникам Бухгалтерии, Учеб-
ного отдела, Офиса по АХЧ, Службе 
безопасности, Офиса по техниче-
ской поддержке, Библиотеки, моей 
кафедры «Журналистика»;

Всем-всем преподавателям;
Моему тренеру Александру Ни-

колаевичу Зайцеву за то, что вос-
питал во мне стремление к победе 
и командный дух;

Моим любимым КВН командам - 
«АУЦАйдеры», «Американский пи-
рог» и, конечно же, «Квартал-205» 
(во всех его составах, которые 
были, ЕСТЬ и будут)

Всем заядлым Драмщикам;
Моим трудолюбивым сенато-

рам;
Работникам Кичинета и «Браво», 

конечно же, замечательной Мали-
ке;

Всем моим младшим братьям и 
сестрам;

Моим ДРУЗЬЯМ;
Моей вечно неспокойной ком-

нате 104…

Ну вот, кажется, все…
Я люблю тебя мой Универси-

тет! 
P.S. Дилечка успехов тебе!
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